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K. M. CKMBA

TTPO®PECINHA ITIATOTOBKA ITEPEKAAAAUIB B CUCTEMI BUIIIO1
OCBITHU CIIIA

3’acoeano, wo 6 ymoeax cyuacHoco iHMEHCUBHO20 PO3GUMKY MINCHAPOOHUX BIOHOCUH 30INbULYEMBCA
MIHCMOBHA KOMYHIKAYIS, a MOMY HOMIMHO 3pOCMAE poib (haxoeux nepekiadauis. Bcmanoeneno, wo y CILLIA,
AKi Hanedxcamv 00 Ni0epie HAOAHMA OCEIMHIX nociye y c6imi, icHye Ougepenyitioana mepexnca SUUUX
Hasuanvuux 3akaadie (BH3), kxompi nponounyroms 0OacamopieHesi HABUANbHI NPOSPAMU  NIO2OMOBKU
nepekiaoauie, 30Kkpema 3a MAKUMU OCEIMHbO-K8ANIQIKAYIHUMY pieHAMU: acoyiam, 6axanasp, mazicmp,
Odokmop Hayk. Ilokasano, wo, Kpim akademiyHo2o0 HABYAHHA, 8 Yill KpaiHi Oitomb Kypcu i npocpamu 0Ons
ompumanHna cepmugixama nepexnaoaya. Biosnaueno, wo npogheciiina niocomoexa nepexiadauie y cucmemi
suuyoi ocgimu CILIA € bazamopisnesoro, nepedbauac cneyianizayiro, 8paxosye meHoenyii puHky npayi i Haoae
WUPOKI  MONCTUBOCII  GUOOPY GIACHOI MPAEKMOpIi HAGYAHHA AK CHYOeHmam, maxk i npakmukylouum
nepexnaoauam. OOTPYHIMOBAHO NONIONHCEHHA, WO 00C8I0 opzauizayii i OiAnbHOCMI pe3yIbmamueHoi cucmemu
nio2omosKu nepexnaoayis 6 amepukancvkux BH3 mooice cmamu nepcnekmuhum 05t YKpaiHCbKoi 6Uuujoi Ko

Knrouosi cnoea: nepexnadau, cucmema euwoi oceimu CIIA, oceimuvo-keanigpixayiinuil pieeHv,
npozpama nio2omoeKu nepekiadaiie, cneyianizayis nepexiaoaybkoi oceimu.

E. H. CKVMIBA

ITPO®PECCHMOHAADBHAA ITOATOTOBKA ITEPEBOAUMKOB B CUICTEME
BBICIIIET'O OBPA3OBAHMA CIITA

Ommeueno, 4mo 6 YCIOBUAX COBPEMEHHO20 UHMEHCUBHO20 PA3SUMUS MENCOVHAPOOHLIX OMHOULEHUT]
VBENUUUBACTNCS MENCLAZLIKOGAA KOMMYHUKAYUA U NOIMOMY 3AMEMHO 603pACMAen polb NpopecCUOHaNbHbIX
nepesoouukos. Ycmanoeneno, umo 6 CILIA, xomopvie AGNAIOMCA AUOEPOM 6 NPeooCmAasieHul
obpazosamenvubix yciye 6 Mupe, cywecmeyem Ougppepenyuposannas cemv  8y308, NPeONALAIOUWUX
MHO20YPOBHEBble YueOHble NPOSPAMMbI NOO2OMOBKU NEPEeBOOYUKO8, 8 YACIMHOCHU NO MAKUM 00PA3068amebHO-
K6ANMUPUKAYUOHHBIM YPOGHAM. accoyuam, baxanaep, mazucmp, O0okmop uayk. Iloxkazauo, umo, Kpome
akademuuecko2o 0OyueHus, 6 MOl cmpane Oeticmeylom Kypcvl U NpoSpammbvl OJisi NOLYHeHUs. cepmuguxama
nepesoouuxa. Ommeyeno, uYmMoO NPOPeccUOHANbHASL NOO2OMOBKA NEPEeKNAOUUKO8 8 CUCeMe 8biCUie20
obpasosanua CILLA saersemca MHo20yposHesoll, npednoiazaem CReyuaru3ayuio, y4umléaen menoenyuu poinkd
mpyoa u npeoocmagisiem WuUpoKue 603MONCHOCMU BblO0pa COOCMEEHHOU mMpaeKkmopuu 00yueHus Kax
cmyoenmam, max u Npakmuxylowum nepegooyuxam. OOOCHOBAHO NONONCEHUE, YO ONbIM OP2AHU3AYUU U
QYHKYUOHUPOBAHUSA PE3VIbIMAMUBHOU CUCHEMbl NOO20MOEKU NepeBoOYUKO8 8 AMEPUKAHCKUX 8Y3aX MOJicem
cmams nepcneKMmueHbIM OJis YKPAUHCKUX BbICUIET WUKOJIbL.

Knruesvte cnosa: nepesoouux, cucmema Gvicueco obpaszosanusi CILIA, obpazosamenvho-
K8ANUPUKAYUOHHBIL  YPOBEHb, NPOSPAMMA NOO20MOBKU NEPEGOOYUKO8, CREYUAIU3AYUsL NepPesoOYecK020
00pa308anusl.

K. SKYBA

PROFESSIONAL TRAINING OF TRANSLATORS IN THE US EDUCATION
SYSTEM

The intensive development of international relations affects the increase in cross-language
communication. The role of professional translators is growing. The honourable first place among the leaders in
the educational services provision is occupied by the United States of America. Differentiated network of
educational institutions of the USA offers multi-level training programs for translators and interpreters.
Experience in the organization and functioning of an American translators’ training system is promising and
useful for Ukrainian educators. US higher educational institutions offer the following translators’ training
program levels: Associate’s degree, Bachelor’s degree, Master’s degree, Doctorate degree. In addition to
academic training the courses and programs to obtain certificates are offered in the United States. In the system

Hayxkogi 3anucku. Cepist: nenarorika. —2015. — Ne3 45



[IPOPECIMHA OCBITA

of education of America a multi-level translators’ training suggests specialization, takes into account labour
market trends and provides a wide choice of the path of learning of both students and already practicing
translators.

Keywords: translator, US higher education system, educational qualification level, training program for
interpreters, translation training specialization.

PosmmpenHss MiXKHApOJHMX KOHTAaKTiB YKpaiHW, MBHUAKI TioOamizaliiiHi Ta iHTerpamilHi
MPOIECH B HUHIINTHBOMY CBITI BIUIMBAIOTh HE JIMIIE HA CKOHOMIYHE 1 TOJITHYHE JXHUTTS HaIoi
JepkaBu. BUHM CYTTEBO BH3HAYAIOTh TEHJICHIII PO3BHUTKY BITYM3HSIHOI CHCTEMH OCBITH, 30KpeMa,
3yMOBJIOIOTH MOTpPe0y TMepeocMHUCIeHHs 1 mepeOynoBy MIiATOTOBKM MaiOyTHiX ¢axiBuiB. I3
30UTBIIEHHSAM OOCSTIB MDKMOBHOI KOMYHIKamii B ycix cdepax >KUTTETISIILHOCTI JIFOAWHH 1
CYCIIJILCTBA 3pOCTAE POJib (haXxOBUX IEPEKIIaJayiB, MPOIEC MiATOTOBKU SKUX B yKpaiHchkux BH3 He
CTaHAAPTH30BaHMH 1 3arajloM HE BiINOBiJa€ BU3HAHUM Y CBITi KPUTEPIisAM SIKOCTI HABYAHHSI.

[Iponiec pedopmyBaHHs BHIOI OCBITH B YKpaiHi BUMarae 3ailydeHHs HaWKpaIlloro CBITOBOTO
nmocBigy. Cepen JimepiB B HaJaHHI OCBITHIX TOCITYT IEpIIIe MicIle B Cy9acHOMY CBITI 6e33acTepeskHO
3aiimaroTh CIIIA. Bonu Bke 1aBHO — IPOBiHA JIeprKaBa, 10 BIUIMBAE HA CTaH CBITOBOT eKOHOMIKH Ta
nonitukd. OcCBiTa, BIATNOBIAHO, € (YHIAMEHTOM MaiOyTHHOTO EKOHOMIYHOTO OJIarOmoyddst st
aMEpPHUKAaHCHKOTO CYCIHIIbCTBA. BHUCOKI CTaHmapTH KpaiHW MPOEKTYIOTHCS 1 Ha raidy3b BHIIOI OCBITH,
KOTpa 3aJIMIIAETHCS MPOBIIHOIO cdeporo, B Ky ypsn CIHIA 3 poky B pik cTaOUIBHO 1HBECTy€ 3HAUYHI
xomTH. Kpaina mae, 30kpeMa, yCHIIIHMIA TOCBiA opraHizauii Ta (YHKLIIOHYBaHHS pe3ylbTaTHBHOL
CHUCTEMH MiATOTOBKH TMEPEeKIafadiB, BUKOPUCTAHHS SKOT'O MOXKE CTaTH KOPUCHHUM IS YKpPaiHCHKOL
BUIIOT IIKOJIM, 3yMOBUTH HEOOXi/HI SIKICHI 3MiHU B HaBYaHHI MalOyTHIX (axiBIliB 3 epeKamy.

Icropito cranoBnenHss Ta po3BUTKy BHIoi ocith CLUA, i1 cTpykTypy, opranizaumiidHi i
MeAaroriydi 3acaau, ocoOmuBocTi mistbHOCTI BUBYanmu H. bimrox, O. [xypuncekwii, O. Kaprerko,
JI. Kanonmens, O. KoBanenko, T. Kommanosa, B. JIyasuek, ®. Maxep, H. Huukamo, O. PomaHoBchKa,
K. Camoxina, M. Tpoy # iH. Ha ocHOBiI iXHIX mpamp aMepHUKaHCHKY BHWINY IIKONY MOXKHA
XapaKTepu3yBaTh sIK JIEIeHTpali3oBaHy, OaraTo(yHKI[IOHANbHY, OuBepcu(ikoBaHy i mpodeciiHo
crpsmoBaHy. OKpeMi acIeKTH MiArOTOBKH MaiOyTHIX (axiBIliB B 3apyOi’KHIM BUIIIH KO PO3KPHUTI
B mpamsx T.TeoprieBoi, C.Kopcaka, [. Mapuunkiscekoro, A. IlapinoBa, JI. [TyxoBcbKoi,
C. PomanoBoi Ta iHmmMX HaykoBUiB. OpranizamiiiHO-IeJaroriyHi acmeKkTd (axoBoi MiArOTOBKH
nepeknagadiB B YKpaiHi Ta 3aKOpJOHOM po3risfanucs B HaykoBux pobOorax T. I aniuesoi,
10. T'onosanpkoi, A. I'poca, P. Kpica, T. Kyuaii, ®@. Jlim6ax, O. Mapruniok, I'. Mipama, O. [TaBnuk,
E. Ilima, B.PyoOpexra, O. Cepreesoi, H. Cobonb, JI. Tapxosoi, P. Tincnes, JI. UepHosaroro,
O. Uepennnuenka, A. SlHkoBus Ta iH. [IpoTe mocHmimkeHHS MiATOTOBKH IEPEKIaNavyiB B CHUCTEMI
Bumoi ocBith CIIIA BiTYM3HSHI HAyKOBII PO3TISAAAIA JIMIIE YacTKOBO HAa IEBHHUX OCBITHBO-
KBaiiKamiiHUX PIBHSX, & HE K CUCTEMY 3arajiom.

Mera craTTi nojisirae B O3HAMOMIICHHI 31 CTPYKTYPOIO, piBHEM 1 3MICTOM HaBYaHHs BHIIOi
IITKOJTA Ta AOCTiKEeHHI opraHizamii mpodeciifHol miAroTOBKY MepekianadiB B cucteMi ocBitr CIIIA.

VY miii kpaini nie mmpoka audepeHimiioBana mepexa BH3, ski mpomoHyloTh GaratopiBHEBI
OCBITHI IpOrpaMu 3 BEJIMKHM BHOOpPOM mpodeciiiHoi cnemiamizamii. 3aranoM BHOKPEMITIOIOTH IIiCTh
TPYH KX 3aKJIaiB:

1) pi3Hi IIKOJIH JJIS THX, XTO MAaE CEPEIHIO OCBITY, 1 HAMIBIIPOQECiitHi KON, HABYAHHS B SIKUX
TpuBae 1-3 poku. BUIyCKHUKHM OTPUMYIOTH IICNIs ONMAaHYBaHHsS KOPOTKOI HMporpamu cepTudikaT mpo
BiANOBiMHI mpodeciliHi BMIiHHS, a MICIs TPHUBAJOi MporpaMy — acoliifioBaHuid cTymiHb (Associate
Degree) 3 mpaBoM TparmroBaTy 3a 300yTOIO CITCIIaTBHICTIO YU BCTYNATH HA TPETiH Kypc KOJCIKY 3
OaxalaBpCbKUMH MPOTPaMaMu;

2) Konem ki 3 2-piYHMMH OCBITHIMH MpOTrpaMaMH, 3aCBOEHHS SKUX A€ 3MOTY BCTyNaTH Ha
TPEeTil Kypc KOJIeKy 3 OaKalaBpChbKUMHU IMPOTpaMaMy W OTPUMATH acOIiHOBaHUH CTYIiHb 94X (axoBy
ninensito (Occupational License);

3) xonemxki BinbHHX MucteuTB (Colleges of Liberal Arts) 3 BukiagaHHsM BIPOAOBXK 4 POKIB
MEPEeBAYKHO 3arajlbHUX AWCHUIUIIH: €KOHOMIKHM, XiMii, icTopii, mpaBa TOIIO i MPUCBOEHHSIM IUILTIOMA
OakanmaBpa 3 AOMIHYIOUMM aKaJeMidHUM 1 He3HauHUM (axoBuM 3MicToM. Ili 3akmamu 3aliMaroTh
ocobuBe Mictie B cuctemi Buioi ocsitu CIIIA;

4) 3aranpHOOCBITHI KoJemki (comprehensive Colleges), sik mpaBuio, 4-piuHi, 3 TPUCYHKEHHAM
IUTIoMa OakajaBpa YW MaricTpa. B HMX BHBUAIOTHCS CITOPiMHEHI HaBYAJIbHI KypcH. Bummyckamkam
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NPUCBOIOETHCS OCBITHBO-KBaMi(ikaliiHuii piBeHb OakanaBpa rymaHitTapaux Hayk (Bachelor of Arts)
abo OakamaBpa mnpupomHuumx Hayk (Bachelor of Science). Ilicms ycmimHOro 3akiHYCHHS
MaricTpatypH, HaBYaHHS B sKiii TpuBae 1,5-2 pOKH, BHITYCKHHKH 37400yBalOTh CTYIICHI: MaricTtpa
rymanitapaux Hayk (Master of Arts), marictpa npuponanuux Hayk (Master of Science), marictpa
muctents (Master of Fine Arts), marictpa ocBitu (Master of Education), marictpa inxenepii (Master
of Engineering), marictpa teonorii (Master of Theology) Toro;

5) He3anmexHi (axoBi MKOIW 3 OaKadaBPCHKUMH, a IHKOJIM ¥ MariCTepChbKUMH TUTIIIOMAMH B
rajgysi TeXHONOTii, eKOHOMiKHM, MMCTELTBA i iH. IXHi ocBiTHi mporpamm 6mm3bki 10 mporpam BH3
MepIoi rpynu, OJHAK B WX IIKOJIAX MPAMIOIOTH OiIbII KBai(hikoBaHI BUKIA/1a4i 3 YHIBEPCUTETCHKOIO
MiITOTOBKOIO, TOK HABYAHHS € KPAIIUM 1 TPUBATIIIAM;

6) YHIBepCUTETH 31 BCiMa IMKJIAMH HaBYaHHS 1 MPaBOM IMIJArOTOBKH JOKTOPIB — HaWOIIbII
npecTwxkHi amepukancbki BH3. BoHum MaioTh B CBoeMy cKiIaai KoJemxi OakalaBpChKOTO Ta
MAaricTepchbKoro piBHiB i BMINE. IX YacTo AU(DEPEHLIIOIOTH 32 pPiBHEM HAYKOBHX JOCIiIKEHb
(KUIBKICTIO 1 TEeMaTHYHUM DPi3HOMAHITTSM 3aXWIIEHUX IOPOKY NOKTOPCHKUX IUCEpTaliii), 00csarom
3arajJbHOTO Ta HAYKOBOTO (piHAHCYBaHHsI, HASIBHICTIO UM BiJICYTHICTIO MEIUYHOI IIKOJIU 3 JOCIHiJHOIO
KIIIHIKOIO, CTIEKTPOM (DaKyIbTETiB, KIIbKICTIO BUKJIAIaviB i CTy/IEHTIB 1 CITIBBITHOIIEHHSIM MiXX HUMH
TOIIO. Y Pe3yJIbTaTi MOBHOTO U YCIINTHOTO 3aBEPIICHHS HABYAHHSI B YHIBEPCHUTETI MPHUCBOIOETHCS
cTymninb gokropa dinocodii (Doctor of Philosophy) [8].

Oxpemy rpyny craHoBisiTh BH3, ski mIMpOKO 3aCTOCOBYIOTH CyYacHi €NEKTPOHHI 3aco0u
TpaHCciMiil iHdopMarii Ta oprani3allii HaBUaHHS HE 3BUYHOTO 3a0YHOTO, a AucTaHmiiHoro. Y CIIA
JIABHO € 3BHUYHOIO CIIPABOIO TEJIEKOH(EPEHIlii HAYKOBI[IB, 2 TAKOX CTYyACHTIB. HaB4yaHHS 3 MHUTTEBUM
CHIJIKyBaHHSM BHKJIa/1a4a i TPyIH CTYACHTIB 3aCTOCOBYETHCS BCE OlIbILIE.

3ayBaxumo, mo mociuigHuku Bumoi ocBitn CHIA maroTh pi3Hi aymku npo tunu BH3 y min
kpaini. Tak, JI. KHomenb BHOKpemiroe numie yHiBepcuteTH i konemxki [2, c. 18], O. Kosanenko
Ha3MBae KOJEIKi, YHIBEPCUTETH 1 crielianizoBani iHctutytH [3, c. 179], a O. PomaHOBCEKa BKa3ye Ha
YOTUPH KaTeropii HaBYAIILHWUX 3aKJIaJiB: YHIBEpCHUTETH, 4-pidHi KOJemXKi, TEeXHIUYHI HaBYaIbHI
3aKjIaaM, 2-pivyHi MYHIOMIIATBHI Kojemki [7, ¢. 21]. Mu morpumyeMocs IYMKH, IO B CHCTEMY
amepukancbkux BH3 BxonsaTh yHiBepcuTeTH, 2-pivHi i 4-piuHi Koiemki, npodeciiiHi opHIuyHi,
MeAWYHI Ta PeNiridHi Koy, npodeciiHO-TeXHIYHI 3aKIaau.

3MicT BHUIIOI OCBITH B HaWOimbII BimoMux yHiBepcuTeTax CIIIA BKITtoUae Taki OCHOBHI TPYIIH:
«1) Olomoriyni Hayku (arpokynbTypa, Oioximisi, Oionoris, OioTexHika, ekousoris, (apmakoioris,
MeIMIIMHA, MIKpOoOioJioris Ta iH.); 2) ¢i3uyHi Hayku (T€0NOoris, eNeKTPOHiKa, (i3uKa, XiMis, Kepamika,
KiOepHeTHKa, KOMIT IOTEpHE 3HAHHs, MaTeMaTWKa, PajioJioris, CTaTHUCTHKA W iH.); 3) TymaHiTapHi
Hayku ((imocodiss, icTopis, icTopis MHCTENTBA, KiIacHIHa (iJ0JIOoTisI, MOBO3HABCTBO, MY3HUKOJIOTIs,
NICUXOJIHIBICTHKA TOMIO); 4) CyCHuUIbHI HayKu (aHTporoorisi, reorpadis, €eKOHOMiKa, KPUMIHOJIOT,
TMeIarorika, MOJITOJNOrIs, TCUXoJoris, mpaBo Ta iH.)» [1, c¢. 8-9]. V BirumsHsHIN 1 3apyOixHii
MeJaroTivHii JTepaTypi, Ha calTaX Pi3HUX aMEPHKAHCHKHX OCBITHIX YCTAaHOB, KOTPI MPOIIOHYIOTH
HAaBYAIbHI KypCH OH-JIAfH, TMOHATTIO «TYMaHiTapHi HAyKW» BIAMOBINAIOTH TEPMIHH «BUIBHI
MUCTELTBa» YU «3araibHOOCBiTHI mpeameTn» (Liberal Arts) i «rymanitapni Haykm» (Humanities), siki
4acTo 00’€AHYIOTbCA B OJUH TEPMiH a00 BH3HAYAIOTHCS TOTOXXKHHUMHU. 3arajlbHOOCBITHI NpeaMETH
BKIIIOYAIOTh IEJaroriky, aHrJIiHChbKYy MOBY, IPaBO, ICTOPiIO, ICTOPil0 MHUCTENTB, Cy4YacHi MOBH,
MOJITOJIOTII0, TICHXOJOTiI0 Ta comiosorito. ['ymaHiTapHi HayKH € YacTHHOIO 3arajlbHOOCBITHIX
MIPEeIMETIB, ajie 3 HarojJocoM Ha MOBY, JIiTepaTypy, MUCTELTBO, My3UKY, (hiocodito i pemirito [4].

[linroTOBKA TEepekamaviB HAJICKUTHh IO TyMaHITAapHUX HayK. BomHodYac BiOMmOBIIHO 10
Knacudikatopa ocsitHix nporpam — 2010 (Classification of Instructional Programs — 2010),
po3pobneHoro HamioHanbHMM HEHTPOM OCBITHBOI CTAaTUCTUKH aAemnaprameHTy ocBitu CLIA,
cremianbHICTh 16.0103 «YcHuit 1 nmuchMoBui mepeknam» (16.0103 Language Translation and
Interpretation) BXOOUTH A0 HampsMmy HinArotoBku 16.01 «JliHrBicTHKaA, TOPIBHSIbHE
MOBO3HAaBCTBO 1 cmopinHeni 3 HuMm Haykm» (16.01 Linguistic, Comparative and Related
Language Studies and Services), 1o € ckjagoBolo rany3i 3HaHb 16 «IHO3eMHI MOBH, JiTepaTypa
ta niarBictuka» (16 Foreign Languages, Literatures and Linguistics). B aroTarmii cremianpHOCTI
16.0103 «YcHuii i THCHbMOBUH TepeKIaa» BKa3y€eThCA, IO OCBITHI IPOrpaMH MiATOTOBKH yCHUX
i MICHMOBUX TEepeKjajaviB CIPIMOBaHI Ha MiATOTOBKY (axiBIiB 3 yCHOTO Ta/ab0 MUCEMOBOTO
TepekIagy TEKCTIB 3 aHTJIIHCHhKOI YW KaHaAChKOI (paHITy3bKOi MOB OyIb-SKOIO 1HIIIOI0 MOBOIO
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abo HaBmaku. BoHu mepenbavaroTh IHTEHCUBHE BUBYCHHS OJHIE] UM KIIBKOX i1HO3EMHHUX MOB,
nepekyiiagy oAHieo abo KiIbKoMa MOBaMH, CHHXPOHHOTO YCHOTO IEepeKiaay, 3arajibHoro i
JTITEPATYpPHOTO MHCHMOBOTO MEPEKIaay, MiJIOBOTO MEpPeKIany, TEXHITHOTO MepeKiIany W iHITUX
cnenudivanx cdep 3acTOCYBaHHS JIHTBICTUYHUX HABUYOK [9].

Awmepukancbki BH3 mpomnoHyroTh OCBiTHI mporpamu 3 MiATOTOBKH IMEpeKiafadiB 3a TaKHMHU
OCBiTHBO-KBamiikamiiiaumu piBHAMEU: acomiaT (Associate’s Degree), 6akamaBp (Bachelor’s Degree),
marictp (Master’s Degree), noktop Hayk (Doctor’s Degree). Kpim akagemiunoro Hasuanus, y CIIA
aKTHBHO TPOTOHYIOTBCS KYpCH 1 TpOrpaMu Ui OTPUMaHHs cepTudikaTa, IO MiATBEPIKYIOTH
KBaJTi(hiKaIlifo MepeKiagayda B Tiil 4 1HIIIH Tamy3i.

Binpmiictes mporpaM BUIIOI MepekIagabkoi OCBITH MPENCTaBlIeH! CTYyIeHEM Marictpa, ajie €
KOJIE/K1 1 YHIBEPCUTETH, SIKi TIPOTIOHYIOTh MPOTpaMH Ui OTPHUMAaHHS CTYIEHs acoljiara, 0akaigaBpa
4yl J0KTOpa. HaBuaHHS pi3HUX THUMIB MepeKkiany, 3HAHOMCTBO 3 KyJIbTYpOIO MOB, IO BHBYAIOTHCS,
rajgy3eBUi IepeKyaf — 1Ie KII0YOBi aclleKTH B MIArOTOBLI (axoBoro mepekianada. Jeski mporpamu
nependadaroTb OOpaHHS CTYAEHTaMHU JOJATKOBOI criemianmizamii B ramy3i, B sIKii BOHH OYyIyTh
3IiHCHIOBATH Mepekaaa. MaiOyTHI nepekiagadi TakoxX MPoXOIATh MPAKTHKY 3aKOPAOHOM abo OepyTh
y4acTh Y JOCITIDKEHHSIX. BUIyCKHHUKH MporpaM ycix KBamiQikarifHUX piBHIB MOXYTh 3a Oa’KaHHSIM
JIOMATKOBO MPOUTH cepTHdiKaTHI MPOrpaMu I BAOCKOHAJIEHHS CBOIX MpodeciiiHux HaBHUOK. Kpim
OCBITHIX 1 HaykoBuUX (QYHKUiH, amepukancbki BH3 mpomoHyroTs e mporpamu 0Oe3nepepBHOTO
HAaBUAHHS, MEPENiATOTOBKH, KOHCYNbTalilHI H €eKCIepTHi MOCIyrd, CTAaliOHApHI 1 3a04Hi KypcH
pi3HOTO HaBUAILHOTO 3MicCTy [8].

HaifHnxunM ocBITHRO-KBaNiiKamiiHUM piBHEM € acomiaT. HaByanbHi mporpaMu Ajis acomiaTiB
TPUBAIOTH 2 POKH B KOJEIKi, 30pPIEHTOBaHI Ha MiATOTOBKY CHELIiaNi30BaHUX I[EpPeKIaJaviB Ta
BKJIIOYAIOTh TEOPiI0 1 MPaKTUKy Heperyany, HepeKnaj creuianizoBaHuid (MeAWYHUH, IOPUANYHUH,
JMTEpaTypHUH, TEepeKsIan TEPMIHOJOTII Ta iH.) 1 KOMII IOTEPHU30BAHHM, HABYAIHHO-TICPEKIIATAITBKY
npaktuky. [licng 3akiHUeHHS MPOrpamMH BHITyCKHUKHA MOXYTh OTPHMAaTH acOLiMOBaHWUU CTYHiHb 3
MPUKJIATHIX HayK B Tally3l ycHoro Ta muchkMoBOro mnepeknamy (Associate of Applied Science
Translation and Interpretation Studies), acomiifoBaHWN CTYIIiHbP MHCTEITB B Taly3i yCHOrO Ta
HCBMOBOTO Tiepekiiany (Associate in Arts Degree: Interpreting/Translating), acomiifoBanuii CTymiHb 3
MPUKIAJIHUX HAayK B Traily3i TEXHIYHOro (YCHOTO Ta THCHMOBOTO) TEpeKIaay 3 iCIaHCHKOI MOBH
(Associate of Applied Science in Technical Spanish/Translation and Interpretation) Tomro.

Crynine OakanaBpa B ranysi Iepekiagy MOKHa 3400yTH B KOJEIDKi Yd yHiBepcuteti. st
npuiioMy B HUX HEOOXiTHO Mpen’ssBUTH aTeCTaT Mpo 3aKiHUYEHHS CepeIHbOI IIKOIH ab0 CKJIACTH TECT
GED (General Educational Development), mo mepeBipse piBeHb 3araJbHOOCBITHBOI ITiTOTOBKH.
bakanaBpcbki mporpamu NpOIOHYIOTh, SIK NPaBUJIO, BUBUEHHsS OAHIE] YW ABOX IHO3EMHHX MOB Ha
BUOip crynenra. [lig yac HaBuaHHS CTYACHTH OMAHOBYIOTH Pi3HI TEXHIKM IMeEpeKany, BUBYAIOTh
TEPMIHOJIOTIO 1 JTIHTBicTHKY. [IIMpOKO MPOMOHYIOTHCS HaBYaJIbHI MPAKTHKU 3aKOPAOHOM. THITOBUMHU
TUCITUTIIIHAMEU B OakanaBpaTi € 3apyOiKHA JliTepaTypa, CBITOBI IWBiTi3arlii, OHETHKA Ta JHKITiS
(iHO3eMHOT MOBH ), TEXHOJIOT11 TepeKiany, KOMEePUiiHIHA TepeKa.

OTpuMaBmIM CTYIiHb OakanaBpa IEpeKIaay, BUIYCKHHKM MPallOlOTh KBali(hiKOBaHHUMHU
nepeKiaayaMi y paBO3HABCTBI, BUIABHUIITBI, TYpHU3Mi, OCBITi, OXOPOHI 3/I0pPOB’S Ta 1HIINUX TaIy3sX.
Jnst THX, XTO 3aBepUIMB OakalaBpPChKy Tporpamy 3 Iepekialy, HalmommupeHimumu € npodecii
nepekiagada, eKCKypcoBoJa, JITepaTypHOro mepekiajadya, YCHOTO Iepeknanada. Bimsnaunmo, mio
porpam st 3700y TTS OCBITHBO-KBami(ikaIliifHoro piBHs 0OakanaBpa Hepekiaay € HadaraTo MeHIIE,
HIK TIpOTpaM ISt 3000y TTSI IIBOTO XK PiBHS B Tally3i IHO3EMHHUX MOB.

Hacrynauit micns G6akanaBpa — CTYIiHb Marictpa 3 Hepekiaay. 3700yBalo4u HOTo, CTYJICHTH
HABYAIOThCSI TEpeKiIajaTd NHChMOBE Ta YCHE MOBJICHHS, BHMBYAIOTh KyJIbTYpPY HapOIiB, SIKi
PO3MOBJIIIOTE MOBAMHU IEPEKIIaly, a TaKOX OCBOIOIOTh TIaly3eBHIl Iepeknan, OepyThb ydacTb y
JOCHITHUIBKAX TPOEKTaX 1 MpPOXOJATh HaBUANbHI MpPaKTUKU. Maricrepchbki mporpamu HabaraTo
mupIle npeAcTaBieHi B aMmepukaHcbkux BH3. V wmarictparypi BHBYarOThH Taki MpenIMETH: Teopis
nepeKnangy, NpakTHKa [epekiany, MDKKYJIbTypHa KOMYHIKALisf, KOMII'IOTEPHE MpPOTrpaMHe
3a0e3leueHHs Ul NepeKIany, XyJOXHIH Nepekian, IOpUIUYHUNA Nepekial, TeXHIYHUHM Iepexiia,
(iHaHCOBHII TIEpEKIIa] TOLIO.

OcBiTHI mIporpamMu MiArOTOBKH TepekiiaaadyiB B amepukanchkux BH3, BBaxkae O. MapTuHIOK,
MOXHa MOAUTMTH Ha OaraTtompodinbHI (3arajibHi) i By3bKompodinbHi (cremianmizoBani) [5, c. 63].
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HaBuanHs 3a Gararonpo@iIbHUMH OCBITHIMH TpOrpaMaMy, HANpHUKIAJ, 3a MPOrpamol0 IMiJrOTOBKH
MaricTpiB TyMaHiTapHUX HayK 3 IMHCBMOBOTrO Ta ycHoro nepekiany (Master of Arts in Translation and
Interpretation programs), 3opieHTOBaHe Ha (POPMYBaHHS CUCTEMH 3HAHB, BMiHb 1 HABHYOK TIEPEKIa Ty
TEKCTIB PI3HUX CTHJIB 1 JXKaHPIB (XyIOXKHBOI JIITEpaTypH, HAYKOBHX 1 TEXHIYHHX JIOKYMEHTIB,
IOPUIUYHOI, EKOHOMIYHOi, MeAWYHOI Ta IiHIIOI JiTepaTypH, MNYOJIUCTUKUA TOLIO), HABUYOK
NepeKIafanbKoro JOCTiHKEHHS.

Omnak, sk cBigunth noceig CIIA, d9inpHE Micme y CHCTeMi BHUIOi OCBITH 3aiiMaloTh
BY3bKONPOGUIbHI  IporpamMu, 10 nepeadavyaroTh Crerfianizamiio  npodeciiHol  MiArOTOBKH
MepeKafavyiB 3a BHAAMH Iepekiany (MUChbMOBHH, YCHHUI) a0o Tamy3sMH cremianizalii (TexHika,
HayKa, MEIUIIMHA, CYJ0Ba CIIpaBa, EKOHOMIKa YIPaBIiHHS, pEiris, JiTepaTypa, Kinemarorpad ToIo)
[5, c. 66]. Bunyckauku 3100yBalOTh CTYIEHI MaricTpa ryMaHITapHUX HayK, MaricTpa IpUPOIHHYUX
HayK, MaricTpa MHCTELTB, MaricTpa iHXeHepii 4 Marictpa TeoJorii 3a oAHUM i3 KBamidikamidHUX
HampsMiB, HANpPUKIAA, MaricTp iHKeHepii 3 TexHiuHoro mepekiany (smoHckka MoBa) (Master of
Engineering in Technical Japanese translation), marictp ryMmaHiTapHHX HayK 3 Tepekiamy i
JokanizauiiHoro mMenemkmenty (Master of Arts in Translation and Localization Management) i1 in.
['o110BHOIO 0COONHBICTIO HABYANLHUX TUIAHIB BY3bKOMPO(MIIBHUX MPOTPaM € 3HaYHA KUTBKICTh Y HUX
CTIeITiaTi30BaHuX NUCIHUILIIH, IO Mal0Th 3MOTY OJAaTKOBO OTPUMATH HEOOXiaHI 3HaHHS B Tramys3i
Maii0yTHBOI ipodeciiiHoi aisuIbHOCTI [6, ¢. 67].

OtpumanHsl cTyneHs JOokTopa (inmocodii Hamae MOXIMBICTH CTYAGHTaM OOpaTH MpEAMET
TOCITIKEHHST y cdepi mepeknany. s BCTymy Ha NEsKi JOKTOPAHTCHKI MPOrpaMH MOTPIOHO MaTh
CTYIIHb MaricTpa 3 BiAMOBIMHOI ramy3i. Aye nepeBaxkHo, o0 po3rnoyaTH HABYAHHS B JOKTOPAHTYPI,
Tpeba MaTH CTYIiHb Marictpa, 0€30raHHO 3HATH aHTJIIHCHKY MOBY Ta, IIOHAWMEHIIE, OTHY iHO3EMHY.
[IpoTsiroM omaHyBaHHS IOKTOPCHKOI MpOrpaMM CTYACHTaM YHTAIOTh KiIbKa JIEKUIHHUX KypcCiB 3
METOI0 PO3IIMPHUTH iXHI 3HAHHA, 3M00YyTi Iia yac HaBYaHHSA B OakamaBpati 1 marictparypi. IIpote
OUTBIIICTh HABYAIBHOTO Yacy 3aiiMae ydyacTh B JOCHIIHUIBKHX MPOeKTaxX. THHIOBUMH MpeAMETaMH €
MpaKTHKa TepeKiaay, NPUKIAHA JIHIBICTHKA, TEHIEHINI MepeKiaay, TEePMIiHOJOTis, icTopis
nepekiaany. HaBuanHs mepeadadae MiATOTOBKY CTYACHTIB A0 BUKiIamanHs y BH3 1 mpoenenHs
HAYKOBO-I0CIiAHOT podoTH [10].

Hagitp omaHyBaBHmIM NpOrpaMu BCiX OCBITHbO-KBaJi(iKaliiiHUX pIBHIB Ta OTPUMAaBILU
BINITOBITHI CTyIEHI, TEpeKiamad MOXe TPOIOBXKYBaTH CBOE€ HaBYaHHA. YcCi Oaxarodi 10
CaMOBJIOCKOHAQJICHHSI, TEPEeIiAroOTOBKK 4Yd MPOQECIHHOTO 3pOCTaHHS MOXKYTh TPOWTH KypcH abo
3aKIHYUTH TpOrpamy, o0 OTpUMAaTH cepTUdIKaTH, SKi MATBEpAKYIOTh iX KBamidikanio. HaBuanus
MOXe TMPOBOIMTHCh K OE3MOCEPEeNHBO B HABYANBHOMY 3aKIaii, Tak i OH-TaifH. Moro crpok
BH3HAYAETHCS OCBITHIMU 3aBIAHHIMH 1 MOXKE TPUBATH BiJl KIIBKOX MICSAIIIB IO TBOX POKIB.

AMepuKaHChbKa acoliaiis NepekiagadiB MpornoHye Kiibka cepTU(IKaTIB UId NepeKiagadiB 3
aHTIiiichKoi MOBH Ha iHIII Ta HaBmaku. [IpeTeHneHT Ha cepTHdiKaT MOBUHEH MATH BiAIOBIIHY 0a30BY
OCBITY 1 TOCBiZl poOOTH, @ TAKOXK CKJIACTH ICITUT IS OTpUMaHHs cepTudikara. Takux cepTudikaTHux
porpaM € JIye 0araTo 1 BOHH 3a0€3MeUyIOTh MIO3UTHBHY TUHAMIKY PO3BHTKY Oe3MepepBHOI OCBITH
nepeknagayiB y CLIA. INepexnagau npencrasisie 3000yTi cepTudikaTi poOOTOAABLIO 1 KIIIEHTaM SIK
JIOJTATKOBE ITiITBEPPKEHHS CBOET TTpodeciitHOCTI.

Bimznauumo, 1110 npodecis nepekiagada € MonyJIspHOIO 1 MEePCIeKTHBHOIO y I1iil kpaini. [Ipo
MIMPOKI MOXKJIMBOCTI MpaleBlaIlTYBaHHs BUIYCKHHUKIB TMepeKIalalbKUX IMporpaM CBig4yaTh AaHi
bropo cratuctukm mpani CHIA, ske TporHosye, 0 3alHATICTh MEpeKiIajadiB y KpaiHi Mae
30impmmTHC 3 2012 p. mo 2022 p. Ha 46 %. lle BimOynetrbcs depe3 3pOCTaHHS KiIBKOCTI
HEaHTTIOMOBHHX BifBinyBauiB Ta emirpanTiB g0 CIIIA 1 po3mmpeHHS MIKHApOIHUX 3B’S3KiB.
Haiixpami nepcrnekTUBY MIOAO MpaleBIalITyBaHHS MaTUMYyTh (axiBli 3 MEpeKiIagy TaKHX MOB, SIK
(dpaHITy3bKa, iClTAaHCHKA Ta HIMEITbKa, TaKOXK 3pOCTaTHME HEOOXiTHICTh MepeKiIamadiB 3 MOB KpaiH
brusbkoro Cxoxay i A3zii. MicleBICTb, Jie cepell HACEICHHS MEPEBAKAIOTh EMITPAHTH, € HAHKPAIIO0
JUIL OTPUMaHHs mpaui mnepekiagadamu. PaxiBui B Tamy3i IOPHCIOPYAEHIII, OXOPOHU 3IO0POB’S,
JoKalizamii 1 MOBH TITyXOHIMHUX OYIyTh KOPUCTYBATHCS HaiOinbimmM monutoM. [{ono omnatu mparii,
TO Ha 3apIUiaTy Iepekiazada BIUIMBAIOTh KiTbka (DakTOpiB: 3HAHHSA MOBH, OCBITa, CEpTH(IKATH,
poGoTonasens. 3rigHo 3 ganumu bropo craructuku npaui CLLA cepenHiit piunuii noxia nepexianada
B 2014 p. ctanoBuB 49 320 nonapis [11].
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CydacHa aMepUKaHChbKa BHIIA IIIKOJA € 3aKOHOAABIIEM OCBITHIX TEHACHIIH 1 Hae momepeay
CBiTOBO{ Hayku Ta mexaaroriku. Jlepxkasna nonituka CLIA, cnpsiMmoBaHa Ha MOMYJISIPU3ALii0 BIACHOT
CHCTEMH OCBITH SK HaHKpamioi B CBIiTi, BCUIIKO IMPOMATyEThCS 1 MIATPUMYETHCSA. AMEpHUKaHCHKa
CHUCTEMa BUIINOI OCBITH €, 3 OJHOTO OOKy, IU(EPEHIINOBAaHOI Ta IUIICHOK, a 3 IHIIOro —
XapaKTePU3YEThCS BIIKPUTICTIO 1 MPO30PICTIO, THYUKICTIO Y BUOOPI Linel 1 BOpoBaKeHHI HOBITHIX
(hopM HaBYaHHS, BACOKHM CTYTIEHEM iHTEHCHBHOCTI OOMiHY 3 COIliaTbHO-€KOHOMIYHUM, TTOJITHYHHM i
HayKOBUM IIPOCTOPOM MiKHApOIHOTO CITIBTOBAPHCTBA.

AHaIizyloud CHUCTeMy WIiATOTOBKY ImepekianadiB y sumiiii ko CIIA, moxna 3poOutn
BHCHOBOK, III0 BOHa OaraTopiBHEeBa, THyYKa, Iepeadavac crelianizaiito, BpaxoBye TEHACHIIT 1 3MiHH
pUHKY TIpalli, HaJa€ CTyISHTaM 1 MPaKTHKYIOYHM IepeKiIazadaM IIHPOKI MOMKJIMBOCTI y BHOOpI
BJIacHOI TpaekTopii (axoBoro HaBuaHHS i 3pocTaHHs. [Ipodecis mepeknanava € MEpPCEeKTUBHOIO i
MOMYJISIPHOIO B MYJBTHKYJIBTYpHi Amepuii. BpaxoByrouum AMHAMiyHHKA PO3BUTOK CYy4acHOTO
r700a1i30BaHOr0 CycmijabeTBa, Buma ocsita CIIIA mBuako pearye Ha 3alHTH PHHKY 1 IPOIOHYE
MalOyTHIM mepekyajgauaM HaJeKHUW BUOIp mporpaM 1 cremiaiizamiii. Pasom 3 akageMidyHUM
HaBUaHHSM Oe3MepepBHICTh OCBITH Mepekianava 3a0e3MeuyeThesl BETUKUM BUOOPOM cepTu(ikaTHHX
Mporpam i KypciB 3 pisHUMHU (popMaMu HaBYaHHS 1 TpuBaiicTio. [lepeknananbka mpakTuka CTYSHTIB
OinpmrocTi amepukanchknx BH3 mpoxoanuTh 3aK0pI0HOM, IO CIIPHUSIE IMIBUAKOMY OTIAaHYBAaHHIO MOBOTO
KpaiHu nepeOyBaHHS, IITICHOMY 03HAHOMJICHHIO 3 KYJIbTYPOIO ii HapoIy.

IMomanpmri  Hami  JOCTiPKeHHsT OyXyThb NPHCBSYEHI BHBYEHHIO BHUKOPHCTAHHS HOBITHIX
1HbOpMaIiHHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOTIH B CHCTEMI ITIATOTOBKY TepekianadiB y Bumii mkosi CIIA.
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